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A k a r ó d - e 
hogy hires, nevezetes em-
ber legyen belőled, hogy 
neved örök időkre be le-
gyen irva az ország tör té-
nelmébe ? 

Ä kölyök szeme felvil-
lan és rongyos hazá jának 
tündöklő csillaga gyanánt 
képzeli magát a jövő nem-
zedék előtt s igent int. 

A kérdést egy züllött 
szerb katonat iszt intézte 
egy éretlen szerb suhanc-
hoz, akinek összes iskoláin 
keresztül a nagy szerb ál-
lam álomképét festegették 
tapasztalat lan lelkének si-
ma lapjára. 

Az a szerb tiszt t isz-
tában lévén azzal, hogy az 
ő hazája , kul turát lansága 
miatt halálra van szánva, 
ha ma nem, holnap fölfal-
ja egy nagyobb hal ; — 
mondjuk 50.000 rubelért 
kezébe nyom a fiúnak egy 
Browningo t : 

— így fiam, fogd meg 
a nyelét, ne szorítsd na -
gyon, mert akkor reszket -
nek kézizmaid és elhibá-
zod és ne célozz, hanem 
kapásra , lágyan, nyugod-
tan lőjj és . . . ha elvé-
gezted, menekülj , ha tudsz, 
ha nem tudsz, itt ez a kis 
ciankáli, vedd be, mert te 
már megtetted kötelessége-
det, meghoztad a legna-
gyobb áldozatot, mit hoz-
hatsz egész életedben . . . 

És a tanitás jól fogott 
és a kölyök jól célzott, olyan 
jól, hogy egy helyett kettőt 
talált, olyan jól, hogy a 
két áldozat testén keresz-
tül futott golyók egyenesen 
bele találtak Szerbia szi-
vébe. 

Egy éhbéren tengődő 
katonat iszt és egy fanat i -
zált gyerek, meg egy os-
toba Browning kellett a -
hoz a most kitörő szörnyű 
kavarodáshoz , melyhez fog-
hatát nem emlit föl a vi-
lágtörténelem. 

S mind ez m i é r t ? A-
zért talán, mert egy éhes, 

nyomorgó nemzet végső el-
keseredésében betör egy 

másiknak dus éléstá-
rába ? Azért talán, mert 
egy darab föld nem birja 
már fe lszaporodot t népei t 
eltartani ? Azért talán, hogy 
egy kulturált nép nem tűr-
heti szomszédságában egy 
vad, barbár nép fékte len-
kedése i t ? Azért talán, hogy 
egy elnyomott , elgázolt, 
é le tképes nemzetet fe lsza-
badítson ? 

Nem azért, hanem a -
zért, hogy egy döbbenetes 
nagyságú földrész népei 
fölött püffeszkedő kényúr 
uralmi vágyá t kielégíthes-
se. Azért, hogy az a zsar -
nok ott fönt, északon el-
mondhassa, hogy : a felle-
gek fölött az égben az Is-
ten, a fellegek alatt pedig, 
a földön én parancsolok ! 

Harmincz millió ép, 
erős ember, Európa népes-
ségének sz ine- java rohan 
egymásnak, egy despota fixa 
ideájáér t . 

Harmincz millió ember 
kész egymást öldökölni, 
mert az elvakult hatalmi 
hóbort a becste lenség vé -
delmére áll. 

Jól van ez igy. Ennek 
igy kellett történni. 

A legvadabb afrikai 
törzseknek is vannak tör-
vényeik, csinálnak rend-
szabályt a maguk módjai 
szerint, melyekkel egymás 
mellett megférhetnek. . A 
fogadalom, az adot t . . szó 
szentsége ott is sér thetet-
len s jaj annak a törzsnek, 
a melyik azt megszegi. 

Hát csak a világ leg-
fejletteb, legmagasabb kul-
turáju népe között Euró-
pában ga rázdá lkodha t egy 
náció, mely előtt semmi 
sem szent, mely nem ismer 
emberi jogokat , tö rvénye-
ket, szabályokat , adott szót, 
hitet, becsü le t e t ? 

Hát egy egész föld-
rész népeinek kell évt ize-
deken keresztül, állig fegy-

verben állani azért, hogy 
van itt egy bitang nép, 
melynek se erkölcsi, se 
anyagi veszteni valója nem 
lévén, mások vak eszkö-
zeként féktelenkedik, gya-
lázkodik és gyilkol ? 

S nekünk kelljen ezt 
türnünk, akik egy év ezre-
den keresztül védbástyái 
voltunk nyugot Európának 
a kelet vad hordái ellen ? 
Nekünk, akik nem egyszer 
áldoztuk föl magunkat a 
keresztyénség védelmében 
tatárral , törökkel s z e m b e n ? 

Ott fönt, a sötét észa-
kon megvillant egy kard s 
mint mikor a sötét ég vil-
lámlására a tenger vize 
vissza villámlik, nyugaton 
három kard villant vissza 
— Istennek nevében, a ci-
vilizáció és az emberi jo-
gok védelmére. 

Évszázadokon keresz-
tül, rengeteg vér á ldozat -
tal gyüjtöttük magunknak 
azokat az értékeket , ame-
lyekért most egy telhetet-
len moloch nyújtja szeny-
nyes kezét. 

Egy nép ezer éves 
munká jának gyümölcse az 
a mathematikai lag alig ki-
számitható erkölcsi és a -
nyagi vagyon é r ték- foga-
lom, melynek n e v e : M a -
gyarország ! 

M é g ez az akadálya 
annak, hogy évszázadokra 
rá boruljon Európára a 
szlávizmus csillagtalan, kö-
dös, sötét é jszakája . 

Ez nem lehe t ! Sem 
Istenbe vetet t hitünk, sem 
sajá t e rőnkbe való bizodal-
munk ezt nem engedheti 
meg. Az el nem nyomható 
a meg nem félemlíthető er-
kölcsi igazság a mi ré-
szünkön van ; ha más, té-
nyező nem, a népek ösz-
töne látja, tudja és é r téke-
li ezt és nem tűrheti, hogy 
egy ily nemzeten az igaz-
ságta lanság becstelen erő-
szakossága végig gázoljon. 

Érezzük azt mi is 
mindannyian ; azok is, akik 
lelkesen indultak a bűnök 
országának határaira , azok 

is, akik szó, hang, panasz 
nélkül, sőt velük született 
nemzeti büszkeséggel e -
resztettek útnak kenyérke-
resőjüket, mert tudják és 
tudjuk, hogy egy uj ezen 
évnek vet jük meg alapját 
és azt ingyen nem adják . . . 

T e m e s k ö z y G e r z s o n . 

Beköszöntő 
Midőn e lap társ szerkesz-

tésének átvételével a nyilvánosság 
elé lépek, hogy városunk társa-
dalmi közéletének, gazdasági, ke-
reskedelmi és ipar, valamint kul-
turális törekvéseinek szolgálatába 
álljak : 

köszöntöm városunk közön-
ségét, melynek mindén erkölcsi 
és anyagi, valamint szellemi té-
ren megnyilvánuló szükségletei-
nek és érdekeinek tolmácsolásá-
ra, előbbre vitelére szegődöm; 

köszöntöm felekezeteink ve-
zetőségeit, kiknek vallásos és er-
kölcs nevelési tevékenységeit elő-
mozditani ; a felekezeti béke és 
szeretet fenntartására irányuló in-
tencióikban közremunkálni köte-
lességemnek ismerendem ; 

köszöntöm városunk kultur 
intézményeit, melyeknek a hala-
dás és közművelődés fejlesztésé-
ben, szerény keretünkhöz és cse-
kély tehetségemhez mérten élénk 
részt venni óhajtok; 

köszöntöm közigazgatási és 
rendőrhatóságainkat, ahol közi-
gazgatási, közrendészeti, személy 
és vagyon biztonsági intézkedé-
seinél a leghatékonyabb közre-
munkálkodásomat ajánlom föl; 

köszöntöm képviselőtestüle-
tünket, melynek város fejlesztési 
politikáját a legéberebb figyelem-
mel, szorosan vett tárgyilagos kri-
tikával fogom lrisérni s a közér-
dekekben támogatni ; 

köszöntöm e város elöljá-
róságát, melynek közügyeink inté-
zésénél, erkölcsi és anyagi érde-
keink megóvására, előre vitelére 
szolgáló munkásságában megnyil-
vánuló jóakaratát, igyekezetét a 
köztudatba átvinni, méltánylandó-
vá tenni törekszem ; 

köszöntöm társadalmi egye-
sületeinket és köreinket, melyek 
felvilágosodási, közművelődési tö-
rekvéseinek készséges szószólója 
leszek ; 

köszöntöm közegészségügyi 
faktorainkat és intézményeinket, 
melyeknek, — mint egyik leg-
fontosabb közéleti és közigazga-
tási szervünk tényezőinek — te-
vékenységeit a legerélyesebb 
buzgalommal, részrehajlatlan köz-
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remüködéss'el fogom támogatni ; 
köszöntöm pénzintézetein-

ket, mint gazdaságunk, kereske-
delmünk és iparunk erő forrásait, 
melyek fejlesztő tevékenységük-
nek erkölcsi interpretálására ö-
römmel nyújtok segédkezet; 

köszöntöm lelkes előfize-
tőinket, kik anyagi támogatásuk-
kal e szerény orgánumot életre 
hivták és életben tartják ; 

köszöntöm lapunk barátait, 
régi ismerőseimet, kiket erkölcsi 
támogatásunkra továbbra is fel-
kérek ! 

Indíttatva érzem magam, lap-
tulajdonos barátom felhívására e 
lap vezetésére vállalkozni, mely 
tisztán és egyedül városunk köz-
érdekeit szolgálandja, azokkal 
fogialkozand : mely buzdítson, 
lelkesítsen és irányítson minden 
olyan kezdeményezést, törekvést, 
mely erkölcsi, szellemi és anyagi 
érdekeink előre vitelére igyek-
szik ; politikai elfogultságtól, 
hangzatos frázisoktól menten tár-
gyaljon, érveljen minden mozza-
natot, mely egy 16000 lélekkel 
biró város beléletének fejlődési 
processusában mutatkozik ; irá-
nyítást gyakoroljon ott, a hol a 
tevékenység topogat, célt és esz-
közöket keres ; bele vigyen a 
közvéleménybe eszméket, mik 
jövendőnk alakulásaira hatással 
lehetnek. Szükség van erre' kü-
lönösen most, midőn városunkat, 
mint járási székhelyet a körülöt-
tünk fekvő községektől való izo-
lálás veszélye fenyegeti épen ak-
kor, midőn minden alapos kilátá-
sunk meg van arra, hogy régi, 
közel negyven éves vágyunk és 
reményünk megvalósuljon, hogy 
városunk szellemi és anyagi vi-
szonyokban megillető helyére, 
vármegyénk számottevő városá-
vá emelkedjék, az arra hivatott 
magasabb tényezők jóakaratú tá-
mogatásával. 

Ehhez kérem közönségünk 
jóindulatát és bizalmát. 

Abony, 1914. aug. hó 2. 
Temesközy Gerzson. 

J ó l é t i 

bizottságunk 
Hála Istennek, már ez is 

van. Háborús időkben a társa-
dalomra hárul az a szép feladat, 
hogy a hazulról távozott család-
fők helyett gondozza, élelemmel 
ellássa azoknak itthon maradt 
családját. Országyülési képvise-
lőnknek lapunk legutóbbi számá • 
ban megjelent cikke nem maradt 
hatás nélkül. Közönségünk, amely 
minden szépért és jóért nemcsak 
lelkesedni, hanem áldozni is tud, 
most is becsülettel kitesz magá-
ért. 

Társadalmunk legelőkelőbb-
jeivel versenyre kelnek a szeré-
nyebb sorsuak is e nemes mun-
kában. Alig egy hét leforgása a-
latt igen tekintélyes összeg jött 
össze erre a célra. Sőt a szom-
széd Törtei áldozatkész birtoko-
sa is igen szép összeggel sie-
tétt e humánus cél előmozdítá-
sára. 

De tartsunk rendet. 
Mult vasárnap délután a 

városház nagy termében megje-
lent nagyszámú közönség érte-
kezletét Papp Péter főjegyző 
megnyitván, orsz. képviselőnket 
kérte fel a jóléti bizottság meg-
alakítására vonatkozó terveinek 
előadására. Képviselőnk általános 
tetszés mellett kifejtette, hogy 
háborúba ment testvéreink itthon 
maradottjainak gyámolitására, ott, 
ahol azt a szegénység indokolja, 
tőlünk telhetőleg mindent meg 
kell tennünk. 

Ajánlja, hogy az ügy egy-
szerűsítése végett, az elöljáróság 
és a három helybeli lelkész álla-
na élén e nemes irányú mozga-
lomnak. Ezek együttesen gondos-
kodnának nemcsak az i g a z á n 
s e g é l y r e s z o r u l ó k nyil-
vántartásáról, hanem a gyűjtés 
vezetéséről is. Kijelenti, hogy a 
legkisebb adományt is hálával 
fogadják. Ez adományok pénz, 
liszt, gabona és eltartható élelmi 
szerek lehetnek. 

Mivel pedig a nők lelkes 
közreműködése nélkül ilyen actió 
sikerre alig vezetne, e hó 5-én 
délutánra értekezletre hivta ösz-
sze fenti bizottság társadalmunk 
hölgyközönségét. 

A látogatott értekezlet, me-
lyen férfiak is szép számmal vet-
tek részt, helyben hagyta hogy a 
jóléti intézmény vezetése az elöl-
járóság és lelkészikar kezében 
maradjon. Legfeljebb a gyűjtés si-
kerének biztosítása érdekében kö-
tötte ki, hogy nőkből álló tiz ta-
gú bizottság is alakuljon. Ez a 
gyűjtés eredményessé tétele szem-
pontjából nagyon helyén való. 

Kimondatott, hogy a város-
pecsétjével ellátott gyűjtő könyv-
vecskét kap mindenki, aki e cél-
ból a városházán jelentkezik. A 
városi kerületek beosztattak a 
gyűjtők között ; de hogy e hu-
mánus munkában minél többen 
vehessünk részt, itt is felhívjuk 
nemes szivü hölgyeinket a gyűj-
tés munkájában való részvételre. 
Minél többen fáradoznak e cél ér-
dekében, annál intenzivebben lát-
hat kiki magasztos vállalkozásá-
nak megoldásához. 

E l v á r j a a h a z a , e l -
v á r j a a n e m z e t , hogy a lel-
kes honleányok nem húzódoznak 
ettől a hazafias és emberbaráti te-
vékenységtől. Abony közönségé-
nek szemei e napokban a mi tisz-
teletreméltó gyűjtőinkre lesznek 
függesztve. Minden ajtó, minden 
sziv megnyílik előttük. 

Megállapittatott, hogy agyüj-
tőkönyvekbe az adakozók által 
beirt pénzt a gyűjtők az elöljáró-
ságnak adják át, aki a természet-
beni adományok egybegyűjtésé-
ről ugyancsak a könyvbe beirt 
adatok alapján gondoskodik. 

Határoztatott, hogy a mun-
kabíró nők, ha csecsemő gyer-
mekük ebben nem akadályozza 
őket, munkába menésre szólit-
tassanak fel. Most még kereset-
re sok alkalom van. Gyermekeik, 
mig az anyák munkában lesznek, 
az ovodában és elemiiskolákban 
nyitandó napközi otthonban he-
lyeztetnének el. Itt gondosan fel-
ügyelnének raájuk azok az anyák, 
akik csecsemő gyermekük miatt 
nem mehetnek napszámba. A 
felügyelet hatékonyabbá tétele 
szempontjából az értekezleten 
részt vett urinők mindegyike szí-
vesen adott kifejezést abbeli 

készségének, hogy naponként el-
látogat a napközi othonba. 

Végül elhatároztatott, hogy 
a szükséges teendők megtételére 
az elöljáróság az értekezlet ne-
vében megkerestetik, illetőleg 
felkéretik. 

Láthatja tehát e sorokból 
mindenki, hogy nem nézzük tét-
lenül szegényeink helyzetét és 
olyan komoly actio indul meg 
ezzel, amely nemcsak egy-két 
hétre vagy hónapra, hanem egész 
télre biztosítani kívánja szegé-
nyeinknek a legszükségesebbet. 

Ugy értesültünk, hogy a 
vármegye is hasonló intézkedé-
sek megtevésére szólítja fel ha-
marosan városainkat, falvainkat. 
Főként megyénk notabilitásait, 
elöljáróságait, papjait, tanítóit és 
megyebiz. tagjait. 

Nagyon helyén való, igen 
szükséges e felszólítás. Hisszük, 
hogy nem akad egyetlen ember, 
aki igazán e m b e r , aki vona-
kodnék ettől a szép tevékenyke-
déstől. Erős a reményünk, hogy 
ilyenformán a mustármag terebé-
bélyes fává lesz : a vasárnap 
megindított szerény mozgalom 
Abony társadalmához mindenben 
méltó nagyarányú jóléti actióvá 
fejlődik. 

Elmúlt az éj, a tétlen pi-
henés ideje. Felkelt a nap, a lel-
kes, ellankadni nem tudó em-
berbaráti munkálkodás napja. 

Van-e, aki még ezután is 
aludni akar ? Van-e, akit még 
most se ébresztenek fel közö-
nyéből a szegény elhagyatottak 
jajjai ? ! . . . 

Igazmondó. 

A mi tüntetésünk 
Mi is kivettük részünket 

ama rokonszenves tüntetésből, 
mely ország szerte megnyilvánul 
a népszerű háború mellett. 

Szerkesztőségünk kezde-
ményezésére szép számú lelkes 
közönség gyűlt egybe ma egy 
hete a városház előtt, élén Nagy 
Lajos jegyzővel és a tűzoltó tes-
tülettet, egy nagy nemzeti szinü 
zászló alatt, a helybeli két első 
zenekar közreműködésével. 

Nagy Lajos buzdító be-
széddel nyitotta meg a lelkes 
tüntetést, felolvasván Báró Schö-
naich volt osztrák hadügyminis-
ternek a Pester Loydban és a 
Pesti Hírlapban megjelent ma-
gyar hazafias cikkét, indítványára 
távirati üdvözletet küldtek ő fel-
ségének és a nagy magyar ér-
zelmű Br. Schönaichnak. 

Majd megindult a menet ft. 
Lévay Mihály orsz. gyül. képvi-
selőnkhöz és Dr. Madarász Ador-
ján főszolgabiránkhoz, kik Nagy 
Lajos üdvözlő beszédére lelkes 
hangon válaszoltak, valamint az 
összes egyletek elé, hol Nagy 
Lajos mondott beszédeket s 

igyekezett a könyörületet felkel-
teni a bevonultak családjai se-
gélyezésére. 

Este felé ért véget a tün-
tetés, a városháza előtt, hol Te-
mesközy Gerzson szerkesztő kö-
szönte meg a polgárság lelkes 
részvételét, buzdítván őket a to-
vábbi csüggedést nem ismerő 
lelkes magatartásra. 

Ezzel a menet szét oszlott. 

Mi ú j s á g ? 

Beszél ik. . . 
hogy az országszerte megnyilat-
kozott nagy háborús lelkesedés 
már nálunk is többször és kü-
lönféle formában kezd megnyil-
vánulni. Ez nemcsak örvendetes, 
de érdekes sajátosság is, mert 
kisebb helyeken, ahol az embe-
rek tömege meglehetősen tompí-
tott idegéletet él, a foglalkozás 
és viszonyok változatlanságánál 
fogva monoton, megszokott élet 
megnyilvánulásain kivül nem igen 
enged meg magának nagyobb 
emóciót, — ilyen helyeken — 
az öröm, a lelkesedés, a mámor 
érzetét csak nehezen fedezhetjük 
fel. De azért itt is olvasnak, po-
litizálnak és tüntetnek. Csakhogy 
ezekben.a tüntetésekben több a 
lelkesedés, mint a mámor és sok 
benne a realizmus . . . . 

. . . hogy nálunk a tünte-
tést az urak kezdték meg. Igazi 
jókedvtől volt hangos valamelyik 
kávéház, ahonnan éjfél után uri-
asszonyokból és férfiakból álló, 
cigány muzsikától kisért csoport 
járta végig az utcákat és „Vesz-
szen Szer-bia, vesz-szen Szerbia" 
kiálltással tüntetett a háború mel-
lett és a közben felszaporodott 
tömeggel búcsúztatta egyik köz-
szeretetben álló huszárkapitá-
nyunkat . . . . 

. . . hogy a jótékonycélu 
gyűjtések már nálunk is meg-
kezdődtek. A komolyabb célú 
gyűjtéseken kivül uriasszonyok-
ból álló csoport gyűjt lelkesen 
cigarettára a 68-as bakák részé-
re, akiknek a héten már 50.000 
darab cigarettát le is küldtek. . . . 

. . . hogy az érdeklődés ál-
talánosságban oly nagy, hogy 
uton-utfélen, utcasarkokon, em-
bergyürüktöl körülövezve olvas-
sák fel az újságokat és fontol-
gatják a beérkezett híreket. Majd 
zarándok menetek indulnak az ál-
lomásra, kocsi számra vivén ki 
az élelmiszert az állomáson ke-
resztül utazó katonáink és állító-
lag a porosz katonák számára . . . 

. . . hogy a francia milliók-
kal utazó automobilok közül nem 
birtunk egyet sem elfogni. Pe-
chünk volt. És hogy mind ez 
kacsa . . . . 

. . . hogy a megnyitási sze-
zonban háborús híreket és aktu-
ális felvételeket nyújtó mozi óri-
ási érdeklődésre tarthat számot... 

. . . hogy az üzletekben tu-
datlanságból eredő félelemből 
felváltani igyekeznek a papír-
pénzt, miáltal mindjobban észlel-
hető az aprópénz hiány. A ijeszt-
getők ellen a hatóság állítólag 
megtette a szükséges intézkedé-
seket . . . . 

— Ü n n e p é l y e s i s t e n -
t i s z t e l e t a b e v o n u l t k a -
t o n á k é r t . Folyó hó 2-án V2II 
órakor a rk. templomban ünne-
pélyes szentmise tartatott a csa-
tába induló abonyi katonákért. A 
templomot a bevonult katonák 
hozzátartozói zsúfolásig megtöl-
tötték. Rithnovszky kántor ez al-
kalomra irt remek éneke könye-
kig meghatotta a megjelenteket. 



Szent mise után Lévay Mihály 
által irt és egyházhatósági jóvá-
hagyást nyert ily cimii imádsá-
got : „Ima háború idején" térdre 
borulva áhítatos lélekkel imád-
kozta a hivő nép, mely azóta na-
ponkint végeztetik. A szentmisét 
megelőzőleg Lévay Mihály apát-
plébános intézett magas szárnyál-
lású beszédet az egybegyűltek-
hez a háborúról, azon jelige a-
lapján, hogy Isten a Benne bízó-
kat sohasem hagyja. A beszéd 
mély benyomást tett a jelenlévőkre. 

K i n e v e z é s . A király 
Malobicky János miniszteri taná-
csos abonyi földbirtokosnak a 
miniszteri tanácsosi cimçt és jel-
leget adományozta. Midőn ezen 
örvendetes hirt regisztráljuk, üdvö-
zöljük őt valóban megérdemelt elő-
léptetése alkalmából s kívánjuk, 
hogy nagytehetségét még sokáig 
érvényesíthesse az ország és szű-
kebb patriája javára. 

— H a l á l o z á s . Nagy csa-
pás érte Szabó Sándor kémény-
seprő mesterünket és családját, 
neje sz. Molnár Julianna elhalálo-
zásával. Az önfeláldozó család min-
dent elkövetett a gondos, jó feleség 
és anya egészségének helyreállí-
tására, de hasztalanul f. hó 1-én 
hunyt s temetése 3-án volt nagy 
részvét mellett. A fájdalomtól mé-
lyen megrendült család ggászában 
mély részvéttel osztozunk. 

— A d o m á n y o z á s o k a 
b e v o n u l t k a t o n á k c s a l á d -
j a i n a k s e g é l y e z é s é r e ; az 
elöljáróság ivén : Közgazdasági 
Bank 200 kor. Egedi József 20 
kor. Papp Péter 10 kor. Juhász 
Józsefné 2 kor. Egedi Mihály 10 
kor. Csibrán János 2 kor. Zelei 
György 5 kor. Jáger György 5 
kor. Blau Jenő utján N. N. 2 kor. 
Beviz Mihály 10 kor. Skultéti 
András 10 kor. ózv. Györe Pálné 
2 kor. ft. Lévay Mihály utján N. N. 
26 fill. N. N. 28 kor. N. N. 10 
kor. Osztroviczky József gyűjtése 
13 K. 40 fill. Godó Béláné utján 
N. N. 5. kor. Konyecsnyi György 
5 kor. báró Harkányi Frigyes 
egyelőre 200 kor. Szerkesztősé-
günk ivén: Dániel Anna tanitónö 
10 kor. Schlesinger Samu föld-
birtokos Törteiről 500 kor., neje 
71 kor., unokája 20 kor. Pestm. 
abonyi takarékpénztár 300 kor. 

Folytatjuk. 
— H a l á l o z á s . Megrendí-

tő szerencsétlenség érte városunk 
egyik előkelő családját, a Gaj-
zágó családot. Egyik áldott jó 
lelkű tagja, G a j z á g ó J o z e f a , 
a spiritusz forraló szerencsétlen 
kezelése közben oly súlyos égési 
sebeket szenvedett, hogy néhány 
órai szenvedés után f. hó 3-án 
Gyömrön meghalt. Holttestét haza 
hozatta a család s itt f. hó 5-én 
helyeztetett a családi sírboltban 
örök pihenőre, az intelligencia 
nagy részvéte mellett. Mélyen 
sajnáljuk a közjótékonyság teré-
ről örökre távozott nemes úr-
hölgyet. 

K a t o n á i n k é r t . Mül-
ler Mór kereskedő, a lóavató 
bizottság 36 altisztjét és közle-
gényét bőséges ebéddel ; Kovács 
Jánosné pedig 16 katonát vacso-
rával vendégelt meg. Nagy La-
jos jegyzőnk pedig gyűjtés utján 
az összes katonáknak egy va-
csorát rendezett. 

K ö s z ö n e t n y i l v á -
n í t á s . Mindazok, kik megbol-

dogult testvérünk elhunyta alkal-
mából részvétükkel nagy bána-
tunkon enyhíteni igyekeztek, ez 
uton fogadják hálás köszönetün-
ket. Gajzágó család. 

— N é p s e g i t ö i r o d a 
szerveztetett a városházán, Mát-
hé József, Szaitz Gábor, dr. Ré-
vész Géza jogügyi tanácsos és 
Altmann Samu tanácsnok vezetése 
alatt, hová bárki fordulhat ügyes 
bajos dolgában útbaigazításért és 
segély iránti intézkedések céljából. 

— Az i t t h o n h a g y o t -
t a k f e l s e g é l y e z é s é r e in-
dított országos mozgalom Jász-
karajenőn buzgó követökre talált. 
Az itteni Nemzeti Mozgószinház 
vasárnapi előadásának jövedel-
mét, melyet Dr. Kerékgyártó Ló-
rántné 10 koronával gyarapított, 
szentelte e nemes célra. özv. 
Farkas Lászlöné pedig 20 koro-
nával segélyezett egy három kis-
korúval itthon hagyott szegény i-
parosnét, kinek haldokló csecse-
mője számára rendelt orvosságot 
a gyógyszerész pénznélkül vona-
kodott kiszolgáltatni. 

— D i c s é r e t e s p é l d á t 
szolgáltat a mozgósítás miatt tel-
jes pangásnak indult cséplési 
munkálatok ellátásáben az a 19 
nagykőrösi intelligens ifjú : tanitó, 
képezdész és gimnázista, akik 
Sz. Szabó Sándor birtokos ta-
nyáján a cséplőgép mellé állva, 
napok óta dolgoznak, mint mezei 
munkások. Egyik laptársunk szé-
pen méltatja az ifjak követendő 
példáját. 

— Az e l r e n d e l t mozgó-
sítással összefüggésben kibocsáj-
tott hatósági hirdetmények ép-
ségben tartása érdekében is fi-
gyelmeztetik a lakosság, hogy 
bármely jogosultan kifüggesztett, 
de különösen a hatósági hirdet-
mények vagy falragasznak jogo-
sulatlan letépése, eltávolítása vagy 
olvashatatlanná tétele kihágást 
képez, mely tilalom ellen vétők 
az 1914. évi XIV. t.-c. 29. §-a 
értelmében minden esetben 600 
K-ig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntettetnek. 

— A m u n k a s z ü n e t az 
augusztus kilencedikére eső va-
sárnap s az ezt követő hétfő 
reggeli 6 óráig szintén fel lesz 
függesztve a kereskedelemügyi 
miniszter rendelete szerint. 

— R é m e s g y i l k o s s á g . 
Csütörtökre virradóra rémes gyil-
kosság hire verte fel Cegléd nyu-
galmát. Egy javíthatatlan 18 éves 
fiu nővérét aljas merénylettel meg-
fojtatta. Péntek Lajos államvasu-
ti mozdonyvezető sógorát a 18 
éves Susorényi Józsefet, aki 8 
éves kora óta folyton csavargott; 
magához vette, hogy majd em-
bert nevel belőle. Csütörtökön 
reggel aztán Péntek Lajosné Su-
sorényi Ilonát ágyában megfojt-
va találta egyetlen 2 éves kis le-
ánya. Elrabolt 60 koronát, 1600 
K. értékű brilliáns ékszert és 600 
korona értékű fehérneműt. A gyil-
kosság után az elvetemült fiatal 
az állomásnál virslit evett és két 
fröcsöt elfogyasztott s elutazott 
Budapestre, ahol az államrendőr-
ség pénteken délelőtt elfogta. 

— K ü l ö m b s é g . Egy uj 
találós mesét találunk föl olvasó-
inknak : mi külömbség van a hold 
és az abonyi zsemlye között ? 
Meg is felelünk rá nyomban : az, 
hogy a hold el-elfogy ugyan, de 

mégis ujul, a zsemlye azonban ha 
egyszer össze zsugorodik, se-
hogy sem akar megnőni. Hozat-
tam négy zsemlyét, kettő volt 
benne 5—5 dekás, 1 drb. 6. és 
1 drb. 7 dekás. Érdekes, hogy 
egy 5 és egy 7 dekás ugyanazon 
kemencéből való . . . Hát kérem 
ez még sem járja. 5 dekás zsem-
lyét véve számításba, 1 kiló sü-
temény 80 fillérbe kerül, ez bi-
zony szomorú állapot, valamint 
az is, hogy nincs meghatározva 
eyy—egy süteménynek a súlya 
és igy ezzel is lutrizhatunk, ki-
nek jut 5, kinek 7 dekás. Tessék 
kérem azt a tésztát pontosan ki-
mérni, mert úgyis meg lehet ám 
a becsületes konkurenciát gátolni, 
ha egy műhelyből kerülnek ki 
külömböző sulyu sütemények. 
Kérjük itt is hatóságunk fi-
gyelmét. 

— M i é r t n e m o l c s ó b b 
a b u s . Bécs város közgyűlé-
sén szóvá tették, hogy bár a 
marhaárak érősen csökkentek, a 
hus nem olcsóbb. Ezzel szemben 
Eder mészáros, ipartestületi elől-
járóságí tag konstatálta, hogy a 
húsárak a marhaárak csökkenő 
irányzata óta kgr.-ként 10—40 
fillérrel hanyatlottak, de további 
árlesszállitásról egyelőre azért nem 
lehet szó, mert a bőr- és a fagy-
gyuértékesitési viszonyok annyira 
megromlottak, hogy e cimen da-
rabonkint 30— 40 K-val kevesebb 
a mészáros bevéte most, mint a 
mult évben ilyenkor volt. Hiszi a 
piczi. 

Szerkesztésért felelős : 
Temesközy Gerzson. 

Mészáros 
üzletbe t a n o n c 
f e l v é t e t i k . Bő-
vebbet a kiadó-

hivatalban. 

Építtetők f igye lmébe ! 
Tisztelettel értesítem a t. építtető 
közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

é p í t ő m e s t e r i 
oklevelet nyertem és építkezése-
ket a legszolidabb és legmoder-
nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 
A t. építtetők szives pártfogását 

kéri : 

Orosz i J á n o s 
oki. épitő-mester. 

Értesités. 
Van szerencsém tudatni a 

n. é. hölgyközönséget: miszerint 
hosszabb idő óta Bndapesten 
H o l e z e r cégnél voltam alkal-
mazva és most idehaza kezdem 
folytatni a felsőruha varrást, ké-
rem a m. t. hölgyközönség szí-
ves pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 
Szécsényi Paula. 

(Szinház udvar.) 

Kényelmesen 
és jól f og járni ha ci-
pőit nálam készíttet i . 

Készítek : mindenféle sport 
cipőket, vadász és lovagló csiz-
mákat, gyermek cipőket és be-
teg lábakra (ortopéd) mű 
cipőket. 

Különösen nagy gondot 
fordítok férfi és női Angol és 
Francia cipők készítésére, me-
lyért számtalan elismerést nyer-
tem. 

Javítások gyorsan és pon-
san készülnek. 

Kérem a nagyérdemű kö-
zönség szives pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

Molnár Ferenc 
cipészmester. 

Ujszászi-ut 10. 

Legalkalmasabb 
meglepetésül a j á n l o m finom kivitelű ol-
csó nagyított képeimet, Paszte l é s olaj 
— festményeim első rangú kivitelben. — 

S e l y e m k é p e k , m ű v é s z i s olcsó f é n y k é -
pek, v a l a m i n t l eve lező lapok k é s z ü l n e k . 

f é n y k é p é s z e t i 
műtermét 

C e g l é d . Rákóczy s Szegfű utca sarok. 
Ha jó képet akar , ujry el ne mulassza e kedvező a l k a l m a t ; 

ZOLTÁN 



Fehér László 
banK- és váltó-üzlete 

S Z O I J N O K O N , Baross és Szapáry-u. sarkán. 
G I R O - S Z À M L A A Z O S Z T R Á K M A G Y A R B A N K N Ä L 

M. KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA 34739 . CLEARING FORGALOM. 
INTERURBAN-TELEFON 186. SZ. Sürgönye im : FEHÉR BANKHÁZA SZOLNOK. 

A világ legjobb sorsjegyei a 
Magyar Jelzálog Hitelbank Kon-

vertált sorsjegy 
Ä konvertált sorsjegyek évenként 6 hú-

zásban vesznek részt. 
Egg millió, 500 .000 4 0 0 . 0 0 0 300 .000 

2 5 0 . 0 0 0 2 0 0 . 0 0 0 1 5 0 . 0 0 0 é s ÍOO.OOO 
korona főnyereménnyel . 

Húzás 1914. augusztus hó 25-én 
5 0 0 . 0 0 0 korona főnyereménnye l . 

36 havi б koronás rész le t f izetésre nálam 
beszerezhetők. 

Az első részlet befizetése után a törvényes rész-
letivet k izáró lagos já tékjoggal azonnal megküldöm 

és a nyeremény már a részletiv tu la jdonosát illeti meg. 

Kedvezmény : 2 részlet egyszerre való lefizetése után 

a 3- ik részletet ingyen nyugtázom. 

! M e g V a n ! 
mindenki győződve, hogy l e g o l c s ó b b a n 

K O H N M I K L Ó S 
űrKés női divatüzletében vásárolhat. 

Állandóan Ízléses raktár t tart c o s i ü m ke lmék-
b ő l , delain, batiszt, eponge, crepon, vászon és 

mosó voilekböl. 
Elegáns férfi és női felöltők, férfi és fiú ruhákban 
pazar ú jdonságok. Cipő, kalap és diszmű árukból 

a saison újdonságai . 
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„KOLLARIT" -
b ő r l e m e z 

kaucsuk-compositióvai bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedél lemez . 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmqs. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 
Bán Sándor 

fakercskcdőnél flbonyban. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 

A nyári szezonra 
Férfi ruhák, gyermek ruhák, 
fiu ruhák, liiszter öltönyök és 
liiszter női kabátok, óriási vá-
lasztékban. ügy szintén ! 
Kalapok, czipők, 

nyakkendők és férfi 
f e h é r n e m i i e k 
valamint az összes úri divat 
czikkekben folytonos újdon-

ságok. 
Elismert R é v é s z szabású magyar ruhák 
készen é s mérték után. Külön uri di-

vat osztály é s angol uri szabóság. 
Sz ives p á r t f o g á s á t a t. vevő kö-

zönségtől k é r i 
VERMES ALADÁR. 

H a t a r t ó s é s e l e g á n s 
cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hozzám. 
Tanulmányaimat Pesten a legelőkelőbb cipökészitök-
nél sajátítottam el. Elvállalom férfi, női és gyermek 
cipők készítését, Ängol és Francia formákban, to-
vábbá díszmagyar csizmák, valamint beleg lábakra 
(ortopéd) cipők készítését. Javítások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Szives pártfogást kér 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári müeipész, ЛЬопу Tüzér-utca 6 4 

A legjobb kárpitosmunka, 
a l eg iz l é sesebb bú torok , m o d e r n há ló-

szobák , ebédlők , ur i szobák , 

angol garnitúrák 
a legolcsóbban készpénzért vagy 

n k e d v e z ő bze tes i tel-
t é te lek mel le t t is b e s z e r e z h e t ő k 

Weisz Jenő 
kárpi tosmester bútorüzletében Cegléden, a róm. 

kath. egyház bazárépületében. 


